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DISCUSSION OP A PRELIMINARY DRAFT POR CHAPTER VI OP THE STANDING COMMITTEE'S REPORT 

The CHAIRMAN invited the Committee to examine a preliminary draft of Chapter VI 

of its report to the Executive Board, submitted by the Rapporteurs in Conference 

document No. 1. In accordance with the Committee's wish, the statement Mr Siegel 

had made the previous day on some of the considerations taken into account when the 

budget was prepared had been incorporated. 

He suggested that the text be considered section by section. 

Sections 1,1 and 1.2 

There were no comments. 

Section 2 

Mr SIEGEL, Assistant Director-General, said that as the heading of part P 

had been changed to read "Other considerations" sub-paragraph (5) in section 2 should 

be brought into line with that change. 

It was so agreed, 

Dr LAYTON proposed that the word "other" be substituted for the word "general" 

in the third line of part F, section 7.1, in the interests of consistency. 

It was so agreed> 

A. General Considerations 

Section 2.1 

There were no comments• 
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Section 2.2 

Dr КШЕРЛ-SMART said that the use of the words ” invested" and ” investing" in 

section 2.2 were liable to misconstruction and might be read as denoting some hidden 

design to secure benefits. Such terms ought to be avoided particularly in an 

organization like WHO. 

Professor ¿D/INOV proposed the substitution of the word "usefulness" for the 

word "advantages" in the fifth line because the latter seemed to reflect on the 

value of bilateral assistance； the aim should be to integrate such programmes into 

WHO1 s work. 

It was so agreed. 

The CHAIRMAN said that with the adoption of that amendment it would be 

necessary to delete the word "using"• 

It was so agreed. 

The CHAIRMAN suggested, in order to meet the point made by Dr Karefa-Smart, 

that the words "provided" and "making available" be substituted for the words 

“invested" and "investing" respectively. 

It was so agreed. 

Dr KAREFA-SMART said he would also like to suggest, in the interests of clarity, 

the insertion of the word "assistance" after the words "coming to the conclusion 

that more" (second line), 
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The CHAIRMAN considered that the change would .s lightly. al±er.thi? 

emphasis of the sentence, 

Dr KAREPA-SMART emphasized that WHO'S prime function was to give assistance 

and hot to perform governments 1 health function. Any suggestion that it was 

making investments in the countries concerned might be thought reminiscent of the 

big-brother attitude - which at all costs must be avoided. 

Dr TURBOTT saw no reason for changing wording that reproduced an explanation 

given by the Director-General. 

Professor ZDANOV wondered whether the Director-General might not be prepared 

to allow the Committee to become a co-author of his text. 

The DIRECTOR-GENERAL said that he would have no objection to that procedure; 

he found the insertion of the word "assistance" acceptable. 

Dr EVAlÑfG said that the Director-General1 s statement had been well expressed and 

he had no proposals to make for changes in the language. He wished to point out, 

however,, the reason why certain governments^ though in principle preferring 

multilateral channels, continued to contribute to bilateral assistance programmes. 

Recently there had been much discussion on the subject in his own country, which 

found itself in that position because of the rigid limitations imposed upon the type 

of assistance given through the United Nations. As an example, he mentioned the 

fact that under the strict United Nations Technical Assistance regulations in a 

combined economic development and health project, investment in the means of 
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production was not allowed. His country was one of those that looked for a more 

liberal manner of administering United Nations assistance generally. The unfortunate 

fate of SUNFED and of other attempts to promote capital investment in the means 

of production in developing countries were familiar to all. Broadly speaking the 

United Nations had failed to solve the problem: hence the continuance of bilateral 

programmes. 

The same was not true to an . equal extent of WHO as such, because health 

programmes did not entail investment in the.means of production, though there had 

been some discussion as to whether WHO should act as a supplying organization. 

The problem was one of fundamental importance. 

The DIRECTOR-GENERAL said that he had no objection to bilateral technical 

assistance; on the contrary he had always stressed its importance for the develop-

ment of health services throughout the world. He had only wished to urge that 

more funds should be directed through multilateral channels. 

Dr LAYTON said that, as the report would eventually find its way to governments 

some of which were making large contributions to health assistance programmes^ 

it would be more appropriate to substitute the word "increasingly" for the word 

"slowly". 

As an editorial improvement he proposed the substitution of the word "aid" for 

the word "assistance" in the second line of section 2.2. 

Decision: Those changes were approved. 
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Sections 2.J> and 2Л 

There were no comments. 

B. Casual Income 

Section 3.1 

There were no comments. 

Section 

Dr LAYTON said that he.could not recall what happened to unused sums left 

in casual income. Was he right in thinking that they were carried over into 

casual income for the following year? 

Mr SIEGEL confirmed that that was correct. The residue remained in casual 

income until the following Health Assembly took the requisite decisions. 

Sections 3-3, and 

There were no comments• 

C. Scale of Assessment 

Section 4.1 

There were no comments. 
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D. Status of Collection of Annual Contributions and of Advances to the 
Working Capital Fund 

Sections 5 Л , 5*2, 5 0 and • 

There were no comments. 

Sections 5*5 and 5*6 

Professor ZDANOV asked what were the implications of arrears in payments of 

contributions of four Members for the budget• If the total sum involved was 

not great and did not place the Organization In serious financial difficulties 

that warranted immediate action, he failed to see why concern should be expressed 

about the matter• 

Mr SIEGEL said he could not provide an answer to the question but only 

information. As would be seen from the Director-General1s report (document EB35/37), 

one Member was four years in arrears and three Members were in arrears between two 

and three years• The total amount was approximately $ 175 ООО, But the real point 

at issue was not the total : it was the matter of principle that the Executive Board 

was called upon to deal with by virtue of resolutions WHA8.15 and WHA16.20, which 

required the Director-General and the Board to take certain steps in regard to 

arrears of two years or more. Thus the action proposed in the draft resolution 

the Committee was recommending to the Board conformed to those instructions by the 

Health Assembly. 
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Professor ZDANOV questioned whether the Director-General needed to be given 

instructions as to how he could proceed all along the line on every possible matter. 

Mr SIEGEL said that the second and third sentences in section 5-5 would need 

to be eliminated once the Executive Board had adopted the Standing Committee's 

report because the action in question would already have been taken by the Director-

General . In fact the communications to the four Members in question had been 

sent out the previous night. 

Professor ^DANOV said that that statement only confirmed his view that the 

Standing Committee should have confidence in the Director-General taking the 

appropriate action. 

‘The CHAIRMAN accordingly suggested the deletion of the second and third 
' — . • ‘. • •..... • 

sentences in section 5*5 and the amalgamation of the remaining first sentence 

with section 5-6, the opening words of which should be modified to read "and 

therefore recommended that . • .n. 

It was so agreed. 

Dr LAYTON observed that the proviso in the first sentence of what had been 

section 5,6 was too absolute. In the past it had been thought acceptable for 

arrangements for payments to have been made by the time the Board considered the 

matter of arrears. 

Professor AUJALEU said that the point made by Dr Layton was already met in 

the text of the proposed resolution. 
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Dr KAREPA-SMART said that the phrase "unless payments • • • considers the 

question" could be dropped. 

It was so agreed. 

Dr LAYTON considered that the fourth paragraph of the preamble to the proposed 

resolution anticipated the Director-General's report to the Board on the results of 

the communications he had sent to the four Members in arrears. 

Mr SIEGEL explained that, if there was any change in the situation-by the time 

the Board, саше to examine the resolution^ its attention would be drawn to that 

fact and the appropriate modifications would be made in the text of the resolution. 

He added that, as would be seen from document EB)5/)7, a communication had 

been received from Panama, one of the countries in question. 

E. Participation by Governments towards the Costs of WHO-assisted Projects 

in their Own Countries 

Sections 6.1，6.2 and б О 

There were no comments. 

Section 6.4 

Professor AUJALEU , referring to thé last two jsejótton 6.4, .aaid.-that 

the rapporteurs had overlooked the fact that they did not apply to the year 1964. 

Mr SIEGEL said that the paragraph following the table might confuse the reader 

and he suggested that it be dropped. The information set out in the table was quite 

clear. 

It was so agreed. 
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F. Other Considerations 

Section 7.1 

Dr KAREPA-SMART observed that the expression "leading press" in footnote 1 

was puzzling. Perhaps leading articles were meant. 

Decision: It was agreed to delete the word "leading". 

Section 7.1.1 

Professor ZDANOV preferred the word "development" to the word "expansion" and 

believed that the reference to industrialized countries in the first sentence 

should be omitted, as it would be untrue to imply that the economies of other-

countries were not developing also. 

The CHAIRMAN pointed out that section 7.1.1 dealt specifically with the 

industrialized countries and its second sentence might not be applicable to others. 

A statement was made about the situation in developing countries further in the 

text. 

Professor ZDANOV said that in that case the statement made in section 7.1.1 

should not appear as an expression of opinion by the Standing Committee. 

Professor AUJALEU pointed out that the statement derived from one made by the 

Director-General. 

Professor ZDANOV said that in the light of the foregoing remark he would be 

prepared to accept section 7.1.1 provided the word "development" could be substituted 

for the word "expansion". 



EB3b/ftF/Min/7 Rev.l - 2 0 6 -

№ SIEGEL explained that it was not easy to formulate a succinct and clear 

statement on economic growth or otherwise throughout the world. The summary was 

based on the information available from the sources indicated in the footnotes. 

Possibly the Committee might wish not to retain that section or the three subsequent 
ones. 

D r KAREPA-SMAHT said he presumed that part P had been inserted as a result 

of his request that the valuable introductory statement made by Mr Siegel at the 

previous meeting should be circulated in writing. Personally he found it very 

useful, but if in its present place it were to arouse controversy he would be 
perfectly satisfied if it could be incorporated in a working paper or in some other 
form. 

Dr EVANG agreed with the preceding speaker. 

Dr TÜRBOTT considered that sections 7.2 and 7.3 ought to be retained. 

Professor AUJALEU was of the same opinion as Dr Turbott. The extra effort 

the Organization was able to make was at least in part due to the fact that the 

world was going through a period of expansion. It would have been impossible 

during a recession. 

Professor ZDANOV believed that sections 7.1.1, 7.1.2 and 7.1.) should be 

retained. They were not the findings of the Committee itself but outlined pro-

positions that could form the foundation of WHO'S planning. 
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Dr LAYTON agreed with Professor Sdanov that those sections provided informative 

background information.and were a necessary introduction to what was stated in 

sections 7.2 and 7.3. 

He also expressed a preference for the word "development" rather than the 

word ''expansion". 

Mr SIEGEL pointed out that the word "expansion" had been used in the source 

material, namely， the United Nations World.Economic Survey 196^, and .if that 

footnote were retained it would be undesirable to change the terminology. 

It was so agreed. 

Section 7.1.2 

Professor AUJALEU suggested that "their agricultural production and the 1964 

harvest were" be amended to read "their agricultural production in 1964 was". 

It was so agreed. 

Section 7.I.3 

There were no comments. 

Section 

Professor AUJALEU suggested the insertion of the word "however" at the 

beginning of the text. 
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Dr KAREFA-SMART, supported by Dr HAPPI, suggested that it would be preferable 

to insert "in contrast" after nIn the developing countries". 

It was so agreed.. 

Section 7,2 

Professor ZDANOV expressed the opinion that the second sentence was not olear 

and should either be deleted or amended. 

Dr KAHEPA-SMART explained that the sentence gave support to the developing 

countries, since it laid emphasis on the importance of a healthy population if there 

was to be expansion and economic growth. He therefore favoured the retention of 

that sentence• 

After a brief discussion, the CHAIRMAN pointed out that the text was in fact 

a statement by the Director-General to the effect that he considered that there 

was a growing awareness that a healthy population was an essential foundation for 

a sustained drive towards industrial and agricultural expansion. It was not a 

question of the Committee saying what should or should not be done. 

The DIRECTOR-GENERAL expressed his gratitude to the Chairman for giving the 

correct interpretation of the relevant sentence of his report. He wanted to make 

it clear that the health of the population was important for agricultural and 

industrial development. 
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Professor â)AN0V agreed to withdraw his proposed amendment, in the light of 

the explanations given by the Chairman and the Director-General. He proposed, 

however, that the words "vigorous" and "and guidance" be deleted from the third 

sentence of section 7.2. 

It was so agreed. 

Section 7.3 

M r siegEL proposed, for the sake of precision, that "and increasing fellowship" 

be amended to read "and in the same period increasing fellowship" in the 

penultimate sentence. 

It was so agreed. 

Part 2 - Section 10.1 

There were no comments. 

Part ) 

There were no comments. 

The CHAIRMAN, in the absence of further comment, invited the Committee to adopt 

Chapter VI of its preliminary report to the Executive Board. 

Decision: The Committee adopted Chapter VI of its preliminary report to the 
Executive Board, as amended. 

The meeting rose at 4.10 p.m. 
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DISCUSSION OF A PRELIMINARY DRAFT FOR CHAPTER VI OP THE STANDING œMITTEE：- SJ REPORT 

The CHAIRFiAN invited the Committee to examine a preliminary draft of Chapter VI 

of its report to the Executive Boards submitted by the Rapporteurs in Conference 

document No. 1. In accordance with the; Committee1s wish, the statement Mr Siegel 

had made the previous day on some of the considerations taken into account when the 

budget was prepared had been incorporated. 

He suggested that the text be considered section by section. 

Sections 1,1 and 1.2 

There were no comments. 

Section 2 

Mr SIEGEL, Assistant Director-General, said that as the heading 

had been changed to read "Other considerations" sub-paragraph (5) in 

be brought into line with that change• 

of part P 

section 2 should 

It was so agreed• 

Dr LAYTON proposed that the word "other" be 

in the third line of part F^ section 7 山 in the 

substituted for the word "general" 

interests of consistency. 

It was so agreed> 

A, General Considerations 

Section 2.1 

There were no comments• 



Section 2.2 

Dr К/ЛЕР八-SMART said that the use of the words ninvested" and "investing" in 

section 2.2 were liable to misconstruction and might be read as denoting some hidden 

design to secure benefits. Such terms ought to be avoided particularly in an 

organization like WHO. 

Professor ¿DrJJOV proposed the substitution of the word "usefulness" for the 

word "advantages" in the fifth line because the latter seemed to reflect on the 

value of bilateral assistance； the aim should be to integrate such programmes into 

WHOfs work. 

It was so agreed. 

The CHAIRMAN said that with the adoption of that amendment it would be 

necessary to delete the word "using". 

It was so agreed. 

The CHAIRMAN suggested, in order to meet the point made by Dr Karefa-Smart, 

that the words "provided" and "making available" be substituted for the words 

”invested" and "investing" respectively• 

It was so agreed. 

Dr KAREFA-SMART said he would also like to suggest, in the interests of clarity 

the insertion of the word "assistance" after the words "coming to the conclusion 

that more" (second line), 



The CHAIRMAN considered that the latter change would slightly alter the 

emphasis of the sentence. 

Dr KAREFA-SMART emphasized that WHO'S prime function was to give assistance 

and not to perform governments' health fimction. Any suggestion that it was 

making investments in the countries concerned might be thought reminiscent of the 

big-brother attitude - which at all costs must be avoided. 

Dr TURBOTT saw no reason for changing wording that reproduced an explanation 

given by the Director-General. 

Professor ZDANOV wondered whether the Director-General might not be prepared 

to allow the Committee to become a co-author of his text. 

The DIRECTOR-GENERAL said that he would have no objection to that procedure; 

he found the insertion of the word "assistance" acceptable. 

Dr EVANG said that the Director-General ' s statement had been well expressed and 

he had no proposals to make for changes in the language• He wished to point out夕 

however, the reason why certain governments^ though in principle preferring 

multilateral channels, continued to contribute to bilateral assistance programmes. 

Recently there had been much discussion on the subject in his own country, which 

found itself in that position because of the rigid limitations imposed upon the type 

of assistance given through the United Nations. As an example, he mentioned the 

fact that under the strict United Nations Technical Assistance regulations in a 

combined economic development and health project, investment in the. means of 



production was not allowed. His country was one of those that looked for a more 

liberal manner of administering United Nations assistance generally. The unfortunate 

fate of SUNFED and of other attempts to promote capital investment in the means 

of production in developing countries were familiar to all. Broadly speaking the 

United Nations had failed to solve the problem: hence the continuance of bilateral 

programmes. 

The same was not true to the same extent of WHO as such, because health 

programmes did not entail investment in the means of production, though there had 

been some discussion as to whether WHO should act as a supplying organization. 

The problem was one of fundamental importance. 

The DIRECTOR-GENERAL said that he had no objection to bilateral technical 

assistance, on the contrary he had always stressed its importance for the develop-

ment of health services throughout the world. He had only wished to urge that 

more funds should be directed through multilateral channels. 

Dr LAYTON said that, as the report would eventually find its way to governments 

some of which were making large contributions to health assistance programmes, 

it would be more appropriate to substitute the word "increasingly" for the word 

"slowly". 

As an editorial improvement he proposed the substitution of the word "aid" for 

the word "assistance" in the second line of section 2.2. 

Decision: Those changes were approved. 



Sections 2 Q and 2.4 

There were no comments. 

B. Casual Income 

Section 

There were no comments• 

Section 

Dr LAYTON said that he could not recall what happened to unused sums left 

in casual income. Was he right in thinking that they were carried over into 

casual income for the following year? 

Mr SIEGEL confirmed that that was correct. The residue remained in casual 

income until the following Health Assembly took the requisite decisions. 

Sections W З Л and 3*5 

There were no comments. 

C. Scale of Assessment 

Section 4.1 

There were no comments. 



D. Status of Collection of Annual Contributions and of Advances to the 
Working Capital Fund -

Sections 5.1， 5.2， 5.3 and 5.4 

There were no comments• 

Sections 5.5 and 5.6 

Professor ZDANOV asked what were the implications of arrears in payments of 

contributions of four Members for the budget. If the total sum involved was 

not great and did not place the Organization in serious financial difficulties 

that warranted immediate action, he failed to see why concern should be expressed 

about the matter. 

Mr SIEGEL said he could not provide an answer to the question but only 

information. As would be seen from the Director-General1 s report (document EB35/37) 

one Member was four years in arrears and three Members were in arrears between two 

and three years. The total amount was approximately $ 175 000. But the total 

was not really the point at issue - which was the matter of principle that the 

Executive Board was called upon to deal with by virtue of resolutions WHA8.1J and 

WHA16.20. The latter required the Director-General and the Board to take certain 

steps in regard to arrears of two years or more. Thus the action proposed in 

the draft resolution the Committee was recommending to the Board conformed to those 

instructions by the Health Assembly. 



Professor ZDANOV questioned whether the Director-General needed to be given 

instructions as to how he could proceed all along the line on every possible matter. 

Mr SIEGEL said that the second and third sentences in section 5-5 would need 

to be eliminated once the Executive Board had adopted the Standing Committee1 s 

report because the action in question would already have been taken by the Director-

General • In fact the communications to the four Members in question had been 

sent out the previous night. 

Professor ZDANOV said that that statement only confirmed his view that the 

Standing Committee should have confidence in the Director-General taking the 

appropriate action. 

The CHAIRMAN accordingly suggested the deletion of the second and third 

sentences in section 5-5 and the amalgamation of the remaining first sentence 

with section 5.6, the ..opening words of which should be modified to read "and 

therefore recommended that • • .n. 

It was so agreed. 

Dr LAYTON observed that the proviso in the first sentence of what had been 

section 5,6 was too absolute. In the past it had been thought acceptable for 

arrangements for payments to have been made by the time the Board considered the 

matter of arrears. 

Professor AUJALEU said that the point made by Dr Layton was already met in 

the text of the proposed resolution. 



Dr KAREPA-SMART said that the phrase "unless payments . . • considers the 

question" could be dropped. 

It was so agreed. 

Dr LAYTON considered that the fourth paragraph of the preamble to the proposed 

resolution anticipated, the Director-General1 s report to the Board on the results of 

the communications he had sent to the four Members in arrears. 

Mr SIEGEL explained that if there was any change in the situation by the time 

the Board came to examine the resolution its attention would be drawn to that 

fact and the appropriate modifications would be made in the text of the resolution. 

He added that, as would be seen from document EB35/37, a communication had 

been received from Panama, one of the countries in question. 

E. Participation by Governments towards the Costs of WHO-assisted Projects 
in their Own Countries 

Sections 6.1, 6.2 and 6.3 

There were no comments. 

Section 6.4 

Professor AUJALEU referring to the last two sentences in section 6Л said that 

the rapporteurs had overlooked the fact that they did not apply to the year 1964. 

Mr SIEGEL said that the paragraph following the table might confuse the reader 

and he suggested that it be dropped. The information set out in the table was quite 

clear. 

It was so agreed. 



F. Other Considerations 

Section 7.1 

Dr KAREPA-SMART observed that the expression "leading press" in footnote 1 

was puzzling. Perhaps leading articles were meant. 

Decision; It was agreed to delete the word "leading". 

Section 7丄 1 

Professor ZDANOV preferred the word "development" to the word "expansion" and 

believed that the reference to industrialized countries in the first sentence 

should be omitted, as it would be untrue to imply that the economies of other 

countries were not developing also. 

The CHAIRMAN pointed out that section 7.1.1 dealt specifically with the 

industrialized countries and its second sentence might not be applicable to others. 

A statement was made about the situation in developing countries further in the 

text. 

Professor ZDANOV said that in that case the statement made in section 7.1.1 

should not appear as an expression of opinion by the Standing Committee. 

Professor AUJALEU pointed out that the statement derived from one made by the 

Director-General. 

Professor ZDANOV said that in the light of the foregoing remark he would be 

prepared to accept section 7.1.1 provided the word "development" could be substituted 

for the word "expansion". 



Mr SIEGEL explained that it was not easy to formulate a succinct and clear 

statement on economic growth or otherwise throughout the world. The summary was 

based on the information available from the sources indicated in the footnotes. 

Possibly the Committee might wish not to retain that section or the three subsequent 

ones. 

Dr KAREPA-SMART said he presumed that part F had been inserted as a result 

of his request that the valuable introductory statement made by Mr Siegel at the 

previous meeting should be circulated in writing. Personally he found it very 

useful, but if in its present place it were to arouse controversy he would be 

perfectly satisfied if it could be incorporated in a working paper or in some other 

form. 

Dr EVANG agreed with the preceding speaker. 

Dr TURBOTT considered that sections 7-2 and 7.3 ought to be retained. 

Professor AUJALEU was of the same opinion as Dr Turbott. The extra effort 

the Organization was able to make was at least in part due to the fact that the 

world was going through a period of expansion. It would have been impossible 

during a recession. 

Professor ZDANOV believed that sections 7.1.1, 7.1.2 and 7.1-5 should be 

retained. They were not the findings of the Committee itself but outlined pro-

positions that could form the foundation of WHO,s planning. 



Dr LAYTON agreed with Professor Sdanov that those sections provided informative 

background information and were a necessary introduction to what was stated in 

sections 7-2 and Ц 

He also expressed a preference for the word "development" rather than the 

word ^expansion". 

Mr SIEGEL pointed out that the word nexpansion" had been used in the source 

material， namely, the United Nations World Economic Survey 196) and if that 

footnote were retained it would be undesirable to change the terminology. 

It was so agreed. 

Section 7,1.2 

Professor AUJALEU suggested that "their agricultural production and the 1964 

harvest were" be amended to read ntheir agricultural production in 1964 was". 

It was so agreed> 

Section 7.1.3 

There were no comments. 

Section 7.1.4 

Professor AUJALEU suggested the insertion of the word "however" at the 

beginning of the text. 



D r KAREFA-SMART, supported by Dr HAPPI, suggested that it would be preferable 

to insert "in contrast" after "In the developing countries". 

It was so agreed. 

Section 1.2 

Professor ZDANOV expressed the opinion that the second sentence was not clear 

and. should either be deleted or amended. 

Dr KAREFA-SMAHT explained that the sentence gave support to the developing 

countries, since it laid emphasis on the importance of a healthy population if there 

w a s to be expansion and economic growth. He therefore favoured the retention of 

that sentence. 

After a brief discussion, the CHAIRMAN pointed out that the text was in fact 

a statement by the Director-General to the effect that he considered that there 

w a s a growing awareness that a healthy population was an essential foundation for 

a sustained drive towards industrial and agricultural expansion. It was not a 

question of the Committee saying what should or should not be done. 

The DIRECTOR-GENERAL expressed his gratitude to the Chairman for giving the 

correct interpretation of the relevant sentence of his report. He wanted to make 

it clear that the health of the population was important for agricultural and 

industrial development. 



Professor ZDANOV agreed to withdraw his proposed amendment, in the light of 

the explanations given by the Chairman and the Director-General. He proposed, 

however, that the words "vigorous" and "and guidance" be deleted from the third 

sentence of section 7.2. 

It was so agreed. 

Section 7.3 

Mr SIEGEL proposed, for the sake of precision, that "and increasing fellowship" 

be amended to read "and in the same period increasing fellowship" in the 

penultimate sentence. 

It was so agreed. 

Part 2 一 Section 10>1 

There were no comments. 

Part 3 

There were no comments• 

The CHAIRMAN, in the absence of further comment, invited the Committee to adopt 

Chapter VI of its preliminary report to the Executive Board. 

Decision; The Committee adopted Chapter VI of its preliminary report to the 
Executive Board, as amended. 

The meeting rose at 4.10 p.m. 


